
 

 
 



Comprensión de auditiva：聴き取り問題 
 
 

P112 TAREA 2 重要語句・フレ―ズ 
 
 
Mensaje 0 
 
Pues este fin de semana queremos ir a esquiar a Formigal con un grupo de amigos. 
¿Quiere venir? 
プエス エステ フィン デ セマナ ケレモス イール ア エスキアール 
ア フォルミガゥ コン ウン グルポ デ アミゴス。 
そうだね。今度の週末は友⼈のグループでフォルミガゥにスキーをしに⾏きた
いです。あなたは来たいですか（あなたは来る）？ 
 
querer＋動詞原型「〜したい」 
主語が「私たち」なので queremos となっています。ちなみに、最後の¿Quiere 
venir?は、3 ⼈称単数の活⽤の quiere になっています。 
 
ir a＋動詞原型「〜しに⾏く」 
esquiar「スキーをする」 
 
a Formigal の a は「〜へ」という⽬的地を表しています。 
 
 
 
Mensaje 1 
 
Ahora estoy leyendo el último libro de Carlos Ruiz Zafón. Me parece muy 
interesante. 
アオラ エストイ レジェンド エル ウティモ リブロ デ カルロス  
ルイス サフォン。メ パレセ ムイ インテレサンテ。 
今、カルロス・ルイス・サフォンの最新の本を読んでいるんの。私はとても⾯⽩
いわ。 
 
 



estar 動詞＋現在分詞（〜ndo）「〜している（ところ）」 
この⾳声では、「⾃分」が読んでいるところなので、estoy leyendo なのですね。 
leer の現在分詞が leyendo ですね。 
 
último / última「最新の」「最後の」 
 
me parece〜「（私には・私にとっては）〜である」 
原型は parecer ですね。 
 
interesante「⾯⽩い」「興味深い」 
 
 
 
Mensaje 2 
 
¡Un partido fantástico! Estamos ganando 55 a 49. 
ウン パルティド ファンタスティコ。エスタモス ガナンド スィンクエン
タ・イ・スィンコ ア クアレンタ・イ・ヌエベ。 
素晴らしい試合だわ。５５対４９で勝ってるわ。 
 
 
Nuestro equipo es mejor. ¡Qué bien! 
ヌエストロ エキポ エス メホール。ケ ビエン！ 
私たちのチームは最⾼よ。素晴らしいわ！ 
 
partido「試合」 
fantástico / fantástica「素晴らしい」「ファンタスティックな」「幻想的な」 
 
また現在進⾏形の表現が出てきましたね。 
estamos ganando「（⾃分たちが）勝っている」 
 
これは、今は勝っている、つまり、途中経過を⾔っているのです。」 
ganando は、ganar「勝つ」「稼ぐ」という動詞の現在分詞ですね。 
 
mejor「最⾼な」「最も良い」 
ここでは最上級の意味ですが、「より良い」という⽐較の意味でも使われます。 



Mensaje 3 
 
Este grupo es impresionante. 
エステ グルポ エス インプレスィオナンテ。 
このグループは印象的だよ。 
 
La música es excelente y la cantante canta muy bien: tiene una voz muy bonita. 
ラ ムスィカ エス エクセレンテ イ ラ カンタンテ カンタ ムイ  
ビエン：ティエネ ウナ ボス ムイ ボニタ。 
⾳楽が素晴らしくて、ボーカルはとても上⼿に歌うよ。とてもいい声してるん
だ。 
 
excelente「素晴らしい」 
cantante「歌⼿」 
 
cantar「歌う」「（⿃が）さえずる」 
ここは、主語が歌⼿、３⼈称単数なので usted, él, ella と同じ活⽤の canta とな
ります。 
 
tiene una voz muy bonita「とてもいい声をしている」 
このフレーズは、そのまま覚えましょう。 
 
 
 
Mensaje 4 
Mira mira... ¡qué bonito! Hay muchos animales. ¿Cuál te gusta más, Roberto? 
ミラ ミラ... ケ ボニト！ アイ ムチョス アニマレス。クアウ テ グスタ 
マス、ロベルト？ 
⾒てみて... なんて可愛いのかしら！動物がとても沢⼭いるわ。 
ロベルト、あなたはどれが⼀番好き？ 
 
mira は、「⾒てください」という時にネイティブスピーカーがよく使います。 
mirar「⾒る」という３⼈称単数と同じ活⽤ですが、ここでは命令形として使わ
れています。 
 
¿Cuál〜? は、いくつかある中の「どれ？」ということですね。 



me gusta〜で「私は〜が好き」ですが、te gusta で「君は〜が好き」となります。 
 
¿Cuál te gusta más? 「どれが⼀番好き？」 
このフレーズは、そのまま覚えましょう。 
 
 
 
Mensaje 5 
 
Creo que es un cuadro fantástico, ¿no? 
クレオ ケ エス ウン クアドロ ファンタスティコ、ノ？ 
とても素晴らしい絵だと思わない？ 
 
 
Los colores son extraordinarios y la luz es muy bonita. 
ロス コロレス ソン エクストラオルディナリオス イ ラ ルス エス 
ムイ ボニタ。 
⾊が本当に素晴らしくて、光がとても綺麗だよ。 
 
creo que〜「私は〜と思う」 
creo の原型は creer ですね。 
 
cuadro「絵」ー「額⼊りの絵」というニュアンスがあります。 
 
¿no? は¿verdad? と同じく「〜ですよね？」という感じで使われます。 
 
extraordinario / extraordinaria「並外れた」「特別の」「素晴らしい」 
luz「光」「明かり」 
 
 
 
では、今⽇はここまでとなります。 
お疲れ様でした。 
 
この聴き取り問題は、単に問題を解くためだけに使うのではなく、 
この問題の⾳声を使ってシャドーイングするのも、とても効果があります。 



⽇本語の意味を理解した上でシャドーイングすると、さらに効果があります。 
ぜひ、チャレンジしてみましょう。 
 


